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LE PROPRE DE LA BASILIQUE VATICANE 

Il n'est pas exagéré d'affirmer que, parmi les hauts-licux religieux, 
la basilique Saint-Pierre du Vatican est parmi les plus célèbres et les plus 
vénérés. Son antiquité, son prestige, son histoire ont [ait d'elle le centre 
de l'Eglise catholique romaine, qui attire des foules innombrables de pèle- 
rins et de voyageurs sans cesse renouvelées, pendant que le chapitre de la 
basilique y assure, par la liturgie, la permanence de la louange et de 
la prière. 

Dans la ligne de la réforme liturgique issue de Vatican II, tant pour 
la messe que pour l'office, il était donc de la première importance de révi- 
ser soigneusement, de simplifier et d'enrichir le Propre de la Basilique. 
Monseigneur Pierre JOUNEL, expert en la matière et collaborateur fidèle 
de notre Congrégation, présente ici ce Propre restauré selon les nouvelles 
normes. On notera, en particulier, la discrétion du calendrier, la brièveté 

concise des notices hagiographiques, la variété des messes votives en l’hon- 
neur de saint Pierre, la qualité des lectures de loffice, souvent empruntées 
aux œuvres des papes, l'heureux choix des antiennes adaptées aux person- 
nages célébrés, le style équilibré des oraisons, qui savent harmoniser la 
tradition romaine avec l'ouverture au monde d'aujourd' bui. 

Avec l'auteur de cette présentation, on peut espérer que non seulement 
les membres du vénérable chapitre trouvent dans ces textes une source renou- 
velée de prière et d’attachement à leur basilique, mais aussi que de nom- 
breux pèlerins, et d’abord les prêtres qui les guident, puissent avoir les 
versions adaptées aux principales langues pour pouvoir participer plus plei- 
nement, sur le tombeau de Pierre, à sa foi et à sa prière. 

Cette étude est divisée en cinq parties: 

I. Le calendrier propre (Décret Prot. ne CD. 345/81 du 22 février 1981). 

II. Le Lectionnaire de la Messe, qui compléte les Messes propres déjà 
publiées et qui a été confirmé par le même Décret que ci-dessus. 

III. La présentation du Propre de la basilique vaticane: Missel et Liturgie 
des Heures.
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IV. La répartition des Messes des Communs (martyrs ou pasteurs) pour 
les Mémoires des saints papes. 

V. L'index alphabétique du sanctoral. 

Le Propre des Messes, sans lectures, a été publié par la Typographie 
Vaticane en 1981; 62 pages, 2.000 lires. Le Lectionnaire du Missel sera 

édité prochainement. 
Le Propre de la Liturgie des Heures a été publié par le méme éditeur en 

1982: 170 pages, 2.000 lires. 

En vente à la Libreria Editrice Vaticana.



I. CALENDARIUM PROPRIUM 

Omnia ut in Calendario Romano Generali, 
descriptis. 

2. 
[3. 

po. 
10. 

11. 
20. 

22. 
27. 

22. 

12. 
13. 
15. 
19. 
22. 
29. 

30. 

18. 
23. 
24. 

IANUARIUS 

S. Telesphori, papa et martyris 
Ss. Basilii Magni et Gregorii Nazianzeni, 
episcoporum et Ecclesia doctorum (e die 2) 
B. Antonii Fatati, episcopi 
S. Agathonis, papa 
B. Gregori X, pape 
S. Hygini, papae 
S. Fabiani, papa et martyris 
S. Sebastiani, martyris 
S. Vincentii Pallotti, presbyteri 
S. Vitaliani, pape 
S. Angele Merici, virginis 

FEBRUARIUS 

CATHEDRÆ S. PETRI, APOSTOLI 

APRILIS 

S. Iulii I, papa 
S. Martini I, papa et martyris 
S. Abundii 
S. Lconis IX, papae 
S. Agapiti I, pape 
S. CATHARINE SENENSIS, virginis et Eccle- 
sig doctoris, patrona principalis Italia 
S. Pii V, pape 

MAIUS 

S. Ioannis I, papa et martyris 
S. Ioannis Baptiste De Rossi, presbyteri 
B. Mariz Virginis, titulo « Auxilium Chri- 
stianorum » 

exceptis diebus infra 

Memoria 

Memoria 

Memoria 

Sollemnitas 

Memoria 

Memoria 

Festum 

Memoria 

Memoria
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25. 
30. 

12. 
20. 
22. 
29. 

30. 

12. 
13. 

17. 
21. 
26. 

13. 

16. 

28. 

[6] 
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. GREGORII VII, pape 
. Petronille, virginis et martyris un

 
UN
 

IUNIUS 

S. Leonis III, papae 
S. Silverii, papa et martyris 
B. Innocenti V, pape 
SS. PETRI ET PAULI, APOSTOLO- 
RUM 
Ss. PROTOMARTYRUM S. ROMANÆ ECCLESLÆ 

IULIUS 

Ss. Processi et Martiniani, martyrum 
OMNIUM SANCTORUM ROMANORUM PONTI- 
FICUM 
B. Benedicti XI, pape 
B. Eugenii III, pape 
S. Hadriani III, papa 
B. Urbani II, pape 

AUGUSTUS 

Ss. Xysti II, papa, et sociorum, marty- 
rum 
S. Caietani, presbyteri 
B. Innocentii XI, papa 
Ss. Pontiani, papz, et Hippolyti, presby- 
teri, martyrum 
S. Eusebii, papa et martyris 
S. Pu X, pape 
S. Zephyrini, pape et martyris 

SEPTEMBER 

S. GREGORI MAGNI, papæ et Ecclesia 
doctoris 
S. Ioannis CHRYSOSTOMI, episcopi et Eccle- 
sie doctoris 
Ss. Corneli, pape, et Cypriani, episcopi, 
martyrum 
S. Venceslai, martyris 

PROPRIUM BASILIC/E VATICAN/E 

Festum 

Sollemnitas 

Festum 

Festum 

Memoria 

Festum 

Festum 

Festum 

Memoria 

Memoria
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ll. 
21. 

10. 

13. 
18. 

20. 
23. 
24. 

10. 
11. 
19. 
31. 

OCTOBER 

S. FRANCISCI AssISIENSIS, patroni principalis 
Italia 
B. Maria Virginis, Matris Ecclesia 
S. Gasparis Del Bufalo, presbyteri 

NOVEMBER 

Ss. Martyrum aliorumque Sanctorum, 
quorum reliquia in Basilica Vaticana 
asservantur 
S. Leonis Magni, papa et Ecclesia 
doctoris 
S. Nicolai I, papa 
IN DEDICATIONE BASILICZ S. PE- 
TRI APOSTOLI 
S. Gelasii I, papa 
S. Clementis I, papa et martyris 
S. Columbani, abbatis (e die 23) 

DECEMBER 

IN CONCEPTIONE IMMACULATA 
B. MARLE VIRGINIS 
S. Gregorii III, papa 
S. Damasi I, pape 
B. Urbani V, pape 
S. Silvestri I, papa 

Festum 

Memoria 

Memoria 

Memoria 

Festum 

Memoria 

Sollemnitas 

Memoria 

Sollemnitas



II. ORDO LECTIONUM MISSARUM 
AD USUM SACROSANCTAE PATRIARCHALIS 

BASILICAE VATICANAE 

Lectiones, quae pro sollemnitatibus et festis indicantur, semper dici debent. 
Lectiones vero, quae proponuntur pro memorits, tantummodo indicativae 

habeantur, cum earum loco seligi possint aliae lectiones de Communibus Martyrum, 
Pastorum vel Doctorum, aut lectiones de feria. occurrente. 

Versus ad Evangelium seliguntur e Lectionario Romano, vol. III (L), vel 
e serie (A) quae sequitur, p. [16]. 

Numeri, qui ad Lectionarium se referunt, paginis voluminis respondent. 

JANUARIUS 

2. S. Telesphori, papae et martyris 

Lectio I 1 lo 3,14-18 L 402 (15) 
Psalmus Ps 33 L 299 
Alleluia Beati qui laverunt A 5 
Evangelium Lc 21,12-19 L 2,891 

9. B. Antonii Fatati, episcopi 

Lectio I Is 61,1-3a L 318 
Psalmus Ps 88 L 319 
Alleluia Qui sequitur L 136 
Evangelium Lc 9,23-26 L 309 (4) 

10. S. Agathonis, papae 
B. Gregori X, papae 

Lectio 1 2 Co 5,14-20 L 25 
Psalmus Ps 102 L 26 

Alleluia Ego elegi L 76 
Evangelium lo 15,9-17 L 76 

11. S. Hygini, papae 

Lectio 1 Tac 1,2-4.12 L 304 (7) 
Psalmus Ps 125 L 300 
Alleluia Filius hominis A 8 
Evangelium Mt 20,25-28 L 533 

20. S. Fabiani, papae et martyris 

Lectio I 2 Co 4,7-15 L 118 
Psalmus Ps 125 L 119
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22. 

27. 

22. 

12. 

13. 

15. 

Alleluia Beatus vir 
Evangelium Io 12,24-26 

S. Vincentii Pallotti, presbyteri 

Lectio I 1 Co 13,1-8.13 
Psalmus Ps 32 
Alleluia Ego sum 
Evangelium Mt 9,35-38 

S. Vitaliani, papae 

Lectio I Ez 34,11-16 
Psalmus Ps 22 
Alleluia Andreas 
Evangelium Io 1,40-42 

FEBRUARIUS 

CATHEDRA S. PETRI APOSTOLI 

Lectio I Ac 2,14a.22-24.32-36 
Psalmus Ps 112 
Lectio II 1 Pe 5,1-4 
Alleluia Tu es Petrus 
Evangelium Mt 16,13-19 

APRILIS 

S. Iulu I, papae 

Lectio I Ac 13,46-49 
Psalmus Ps 116 
Alleluia Salvator 
Evangelium Io 20,1-9 

S. Martini I, papae et martyris 

Lectio I 2 Tim 2,8-13 
Psalmus Ps 115 [ R. Pretiosa] 
Alleluia Gloria tibi 
Evangelium Io 15,18-21 

S. Abundii 

Lectio 1 Ap 3,14b.20-22 
Psalmus Ps 33 
Alleluia Benedictus es 
Evangelium Mt 9,1-8 
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309 (5) 
136 

395 
542 
405 (2) 
334 

321 
322 
9 
432 

347 
75 
47 
48 
48 

323 
323 
467 (6) 
1,690 

911 
852 
l 
310 

391 
245 
180 
777
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19. 

22. 

30. 

18. 

23. 

24. 

25. 

S. Leonis IX, papae 

Lectio I Ro 15,14-16 
Psalmus Ps 66 

Alleluia Surrexit Pastor bonus 

Evangelium Mc 6,6b-11 

S. Agapiti I, papae 

Lectio I 2 Co 4,1-2.5-7 
Psalmus Ps 26 

Alleluia Euntes 

Evangelium Mt 28,16-20 

S. Pii V, papae 

Lectio I 1 Co 15,1-8 
Psalmus Ps 15 
R. Plenitudinem laetitiae cum vultu tuo 

Alleluia Surrexit Dominus vere 
Evangelium Lc 24,13-35 

MAIUS 

S. Ioannis I, papae et martyris 

Lectio I 1 Pe 3,14-17 
Psalmus Ps 95 
Alleluia Gloria tibi 
Evangelium Mc 13,9-13 

S. Ioannis Baptistae De Rossi, presbyteri 

Lectio I Iob 29,1-8.18 
Psalmus Ps 111 

Alleluia Beati 

Evangelium Mt 25,31-40 

B.M.V. Auxiliatricis Christianorum 

Lectio I Ap 11,19a;12,1.3-6a.10 ab 

Psalmus Ps 44 

Alleluia Laetare 

Evangelium Io 19,25-27 

S. Gregorii VII, papae 

Lectio I Ac 20,17-18a.28-32.36 
Psalmus Ps 109 

Alleluia Beati 

Evangelium lo 6,60-69 

Cf L 2,802 
L 658 
A 10 

Cf L 2,303 

L 329 (6) 
L 477 
L 335 (3) 
L 335 (3) 

72 
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L 324 
L 324 
L 408 (5) 
L 2,499
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30. 

12. 

20. 

22. 

29. 

30. 

S. Petronillae, virginis et martyris 

Lectio I TP Ap 21,5-7 
extra TP Sir 51,1-12 

Psalmus Ps 125 

Alleluia Veni 

Evangelium Lc 10,38-42 

IUNIUS 

S. Leonis III, papae 

Lectio I 1 Co 4,1-5 
Psalmus Ps 112 

Alleluia Verba tua 

Evangelium Le 22,24-30 

S. Silverii, papae et martyris 

Lectio I He 12,2-13 
Psalmus Ps 123 
Alleluia Si exprobramini 
Evangelium Mt 10,17-22 

B. Innocentii V, papae 

Lectio 1 Eph 4,1-7.11-13 
Psalmus Ps 121 

Alleluia Pro eis 

Evangelium Io 17,11b.17-23 

SS. PETRI ET PAULI, APOSTOLORUM 

Ut in Lectionario 

Ss. Protomartyrum S. Romanae Ecclesiae 

Lectio I Ro 8,31b-39 

Psalmus Ps 123 

Alleluia Beati 

Evangelium Mt 24,4-13 

IULIUS 

Ss. Processi et Martiniani, martyrum 

Lectio I 1 Pe 1,3-9 
Psalmus Ps 144 

Alleluia Hi empti sunt 
Evangelium Mt 10, 28-33 
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299 
294 
294 
365 
123 

327 
75 
354 
340 

683 
678 
309 
228 

330 
238 
311 
616 

100 

106 
107 
107 
107 

398 
150 

307 

(1) 

(3) 

(8)
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6. Omnium Sanctorum Romanorum Pontificum 

28. B. 

12. B. 

Lectio I 

Psalmus 

Alleluia 

Evangelium 

Lectio I 

Psalmus 

Alleluia 

Evangelium 

He 13,7-17 

Ps 22 

Euntes 

Lc 22,28-32 

. Benedicti XI, papae 

Ph 4,4-9 

Ps 121 

Semen 

Mc 4,1-9 

Eugenii III, papae 

Lectio I 

Psalmus 

Alleluia 

Evangelium 

Sir 3,19-26 
Ps 15 
Ego dispono 
Mc 10,28-31 

. Hadriani III, papae 

Lectio I 2 Tim 1,13-14;2,1-3 
Psalmus Ps 14 
Alleluia Euntes in mundum 
Evangelium Mc 16,14-16 

Urbani II, papae 

Lectio I 2 Cor 2,14-17 
Psalmus Ps 36 
Alleluia Ecce 
Evangelium Mt 16,21-27 

AUGUSTUS 

Xysti II, papae et martyris 

Lectio I 1 Pe 4,12-19 
Psalmus Ps 30 
Alleluia Pastor bonus 
Evangelium Io 10,11-16 

Innocenti XI, papae 

Lectio I 1 Co 9,16-19 
Psalmus Ps 95 
Alleluia Qui maior 
Evangelium Lc 20,20-25 

47 
335 (3) e

p
 

L 399 
L 692 
L 357 (3) 
L 358 

L 383 
L 183 
A 15 
L 410 

L 332 (11) 
L 370 
A 19 

Cf L 467 

L 346 
A 22 
L 2,523 

L 305 (9) 
L 393 
A 16 
L 340 (9) 

L 215 
L 216 
L 408 (6)
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13. 

17. 

21. 

26. 

13. 

16. 

SS. Pontiani, papae, et Hippolyti, presbyteri, martyrum 

Lectio I 2 Co 1,3-7 L 2,143 
Psalmus Ps 33 L 2,143 
Alleluia Redemisti nos A 4 
Evangelium Mt 10,24-27 Cf L 2,296 

S. Eusebii, papae et martyris 

Lectio I Is 61,1-3a L 318 
Psalmus Ps 33 L 299 
Alleluia Evangelizare L 339 (7) 
Evangelium Mt 18,19-22 L 649 (1) 

S. Pu X, papae 

Lectio I 2 Thes 2,2b-8 L 145 
Psalmus Ps 88 L 146 
Alleluia Ego sum L 342 
Evangelium Io 21,15-17 L 342 (11) 

S. Zephyrini, papae et martyris 

Lectio I He 10,32-38 Cf L 304 
Psalmus Ps 33 L 299 

Alleluia Si exprobramini L 309 (4) 
Evangelium Mc 8,27-30 Cf L 1,364 

SEPTEMBER 

S. Gregorii Magni, papae et Ecclesiae doctoris 

Lectio 1 Rom 1,1-7 L 1,94 
Psalmus Ps 95 L 320 
Alleluia Sedens A 14 
Evangelium Lc 5,1-11 L 338 

S. Ioannis Chrysostomi, episcopi et Ecclesiae doctoris 

Lectio I 2 Co 1,8-11 
Psalmus Ps 123 L 298 

Alleluia Sic luceat L 353 (1) 
Evangelium Mt 10,40-42 Cf L 1,234 

Ss. Cornelii, papae, et Cypriani, episcopi, martyrum 

Lectio I Col 3,12-15 L 693 
Psalmus Ps 144 L 150 
Alleluia (texte de Cyprien) L 649 
Evangelium lo 17,11b-19 L 311
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OCTOBER 

11. B.M.V. Matris Ecclesiae 

Lectio I Ac 1,12-14 L 271 
Psalmus Ps 44 L 273 
Alleluia Manifestavit A 13 
Evangelium lo 2,1-11 L 286 

21. S. Gasparis Del Bufalo, presbyteri 

Lectio I He 9,11-15 L 831 
Psalmus Ps 39 L 853 
Alleluia Sanguis Christi A 20 
Evangelium lo 19,1-6 Cf L 1,664 

NOVEMBER 

8. Ss. Martyrum aliorumque Sanctorum, quorum reliquiae in Ba- 
silica Vaticana asservantur 

Lectio I Ap 8,3-5 Cf L 240 
Psalmus Ps 125 L 294 
Alleluia Christus dilexit nos A 3 
Evangelium Lc 6,20-23 Cf L 2,566 

10. S. Leonis Magni, papae et Ecclesiae doctoris 

Lectio I 1 Io 5,1-5 L 306 
Psalmus Ps 36 L 346 
Alleluia Tu es Christus A 17 
Evangelium Mt 16,13-19 L 334 

13. S. Nicolai I, papae 

Lectio I Ez 3,16-21 L 128 
Psalmus Ps 116 L 128 
Alleluia Venite L 338 
Evangelium Mc 1,14-20 L 336 

18. IN DEDICATIONE BASILICAE S. PETRI APOSTOLI 

Lectio I Ap 21,9b-14 L 251 (3) 
Psalmus Ps 83 L 247 
Lectio II 1 Pe 2,4-9 L 253 
Alleluia Elegi L 203 
Evangelium Mt 14,22-33 L 210
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20. 

23. 

10. 

11. 

19. 

31. 

. Gelasii I, papae 

Lectio I 2 Tim 4,1-8 
Psalmus Ps 18 
Alleluia Ego veni 
Evangelium Io 10,1-10 

. Clementis I, papae et martyris 

Lectio I ] Co 1,10-17a 
Psalmus Ps 99 
Alleluia Mandatum 
Evangelium Io 13,12-17 

DEGEMBER 

. Gregorii III, papae 

Lectio I Is 52,7-10 
Psalmus Ps 95 
Alleluia Oportet 
Evangelium Lc 9,18-21 

. Damasii I, papae 

Lectio I Sir 44,10-15 
Psalmus Ps 26 
Alleluia Aperi 
Evangelium Mt 13,47-52 

. Urbani V, papae 

Lectiones de Feria currenti 

L 2,131 
L 187 
A 21 
L 1,758 

L 644 
L 410 (7b) 

L 317 (5) 
L 318 
A 18 

Cf L 2,205 

L 120 
L 889 
L 355 (1b) 
L 355 

Pro Missa votiva seligi possunt lectiones Misse B. Innocentii 
V, die 22 iunii. 

. Silvestri I, papae 

Lectiones de Octava Nativitatis 

Pro Missa votiva seligi possunt lectiones Misse Omnium Sanc- 
torum Romanorum Pontificum, die 6 iulii.
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20. 
21. 
22. 

VERSUS AD EVANGELIUM (A) 

Gloria tibi, Christe: Tu es primus et novissimus, vivens in saecula 
(cf Ap 1,17-18). 
Gloria tibi, Christe, testis fidelis, primogenitus mortuorum (cf 
Ap 1,5). 
Christus dilexit nos et lavit nos a peccatis nostris in sanguine suo 
(cf Ap 1,5). 

Redemisti nos, Domine, in sanguine tuo et fecisti nos Deo nostro 
regnum (Ap 5,9-10). 

Beati qui laverunt stolas suas in sanguine Agni (Ap 7,14). 

Hi empti sunt ex hominibus primitiae Deo et Agno (Ap 14,4). 
Si quid patimini propter iustitiam beati (/ Pe 3,14). 
Filius hominis non venit ministrari, sed ministrare et dare animam 
suam redemptionem pro multis (Mt 20,28). 
Andreas adduxit fratrem suum ad Iesum (Jo 1,42). 
Surrexit Pastor bonus, qui nobis dedit vitam aeternam. 
Surrexit Dominus vere et apparuit Petro (Cf Le 24,34). 
Laetare, Virgo Mater: Qui pependit in ligno surrexit a sepulcro. 
Manifestavit Iesus gloriam suam et crediderunt in eum discipuli 
sui (Zo 2,11). 
Sedens in navicula Petri Iesus docebat turbas (Lc 5,3). 

Ego dispono vobis, sicut disposuit mihi Pater, regnum (Le 22,29). 
Pastor bonus animam suam dat pro ovibus suis (Jo 10,11). 
Tu es Christus, Filius Dei vivi, qui in hunc mundum venisti 
(Jo 11,27). 
Oportet Filium hominis occidi et tertia die resurgere (Lc 9,22). 

Euntes in mundum universum, praedicate Evangelium omni 
creaturae (Mc 16,15). 

Sanguis Christi emundat nos ab omni peccato (/ Jo 1,7). 
Ego veni ut vitam habeant et abundantius habeant (Jo 10,10). 

Ecce Filius hominis veniet in gloria Patris cum Angelis suis (Mt 
16,27).



III. LE PROPRE DE LA BASILIQUE VATICANE 

La basilique Saint-Pierre a vu se dérouler, au cours des siècles, 
les liturgies qui jalonnent l’histoire de l’Eglise romaine. C’est là que 
les Papes recevaient, après leur élection, l’ordination épiscopale sur la 
tombe de l’Apôtre, puis étaient couronnés du regnum sur le parvis de 
la basilique, là qu’on célébra les funérailles du plus grand nombre 
d'entre eux. C'est là que le Pape procède aux canonisations ou aux 
béatifications et que le peuple de Dieu se rassemble autour de lui pour 
les fêtes majeures de l’année. C’est là que Charlemagne, puis ses suc- 
cesseurs jusqu’au 15° siècle, furent couronnés empereurs d'Occident, 
là que les deux derniers Conciles œcuméniques ont tenu leurs assises. 
Mais la basilique vaticane voit aussi se dérouler, depuis le haut moyen 
âge, la célébration quotidienne des Heures et de l’Eucharistie. Pendant 
des siècles, la prière des Heures y fut assurée par les moines de quatre 
monastères construits à ses abords. Un chapitre canonial devait ensuite 
prendre le relais des moines basilicaux. Sous l’autorité du cardinal- 
archiprétre, il assure la garde de la tombe de saint Pierre. 

Le rayonnement liturgique de Saint-Pierre 

La basilique vaticane a exercé, aux 7€ et 8e siècles, une influence 
majeure sur l'élaboration de la liturgie romaine et sa diffusion dans 
les pays transalpins. C'est à Saint-Pierre qu'on commenga à célébrer 
les anniversaires des saints en dehors de leurs basiliques cimétériales 
et de Saint-Pierre que partirent les chantres appelés à former les moines 
anglais et francs à la cantilena romana. En effet, aprés avoir érigé en 
haut de la nef principale de la basilique un oratoire en l'honneur « du 
Sauveur, de la sainte Mére de Dieu, la Vierge Marie, de tous les saints 
apótres, martyrs, confesseurs du Christ, et des justes », en 731, le pape 
Grégoire III décida que les moines desservants y célébreraient chaque 
jour une courte vigile en l'honneur des saints et qu'un prétre hebdo- 
madier y dirait la messe aux jours de leurs natalitia Un demi-siècle 
plus tard, le pape Hadrien I°r (772-795) décréta qu'on lirait à Saint- 
Pierre les Passions et les Actes des saints, alors que jusque-là on les 
lisait seulement dans les églises dont ils étaient les titulaires.? Au siécle 

! L. DucuHEsNE, Le Liber Pontificalis, Paris, E. de Boccard, tome I*r, 1886, p. 422. 

2 M. ANDRIEU, Les Ordines Romani du haut moyen áge, Ordo 12, n. 25, Louvain, Spi- 
cilegium Sacrum Lovaniense, tome 2, 1948, p. 466.
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précédent, le pape Agathon (678-681) avait donné mission á l'archi- 
chantre Jean, abbé du monastére Saint-Martin, de se rendre á Wear- 
mouth, sur la demande de l'abbé Benoit Biscop, pour enseigner aux 
moines anglais le cursum canendi annuum sicut ad sanctum Petrum Romae 
agebatur. Le prestige de l’Office célébré à Saint-Pierre était tel, dans 
la Cité apostolique elle-méme, que Grégoire 111 le donnait comme 
modéle au monastére qu'il avait fondé à Saint-Chrysogone.* 

Les livres liturgiques de Saint-Pierre 

On ne possède aucun manuscrit liturgique copié à l’usage de la 
basilique vaticane qui soit antérieur à l’an mille. Mais, à partir du 
11e siècle, l’Archivum du Chapitre, conservé actuellement à la Biblio- 
thèque vaticane, est riche de documents liturgiques. On en dénombre 
plus de cent-cinquante.f Signalons, parmi les plus anciens, l'Evangé- 
liaire-sacramentaire du ll*? siècle, copié pour le service de l'un des 
monastéres basilicaux, peut-étre Saint-Martin (F 12), le Rituel-Col- 
lectaire (F 11), de la fin du 11º siécle ou, plus probablement, du début 
du 12*, oú Pon trouve l'Office des défunts noté en chant vieux-romain, 
et surtout le célébre Antiphonaire de l'Office (B 79) de la fin du 12e 
siècle, édité par Tommasi.* Ce magnifique manuscrit, noté en chant 
vieux-romain comme le précédent, constitue, avec son calendrier et 
ses formulaires, la référence majeure pour l'étude de la célébration de 
l'Office à Saint-Pierre vers la fin du 12* siécle. 

La basilique vaticane, comme toutes les églises importantes, posséda 
donc ses livres liturgiques propres jusqu'au Concile de Trente. Lorsque 
le pape saint Pie V promulgua la première édition officielle du Brevia- 
rium et du Missale romanum par des bulles affichées selon l'usage ad 
valvas basilicae Principis Apostolorum, le Chapitre de Saint-Pierre adopta 
les nouveaux livres. I] obtint toutefois, pour l'Office, un privilége 
important. En effet, le pape autorisa le clergé de la basilique à con- 
server dans la psalmodie l'usage de l'ancien Psautier, dit Psautier 
romain, à la place du Psautier selon la Vulgate, qui avait été introduit 
dans le Bréviaire de 1568. C'est ainsi que la basilique vaticane a pu 
garder jusqu'à nos jours la psalmodie qui avait été celle de l'Eglise 
romaine depuis le 5* siécle. La portée du privilége est soulignée dans 
la préface du Psalterium romanum ad usum Cleri Basilicae Vaticanae editum 

* BkDE, Historia Anglorum, IV, 18; PL 95, 200. 

4 L. Ducuesne, Le Liber Pontificalis, l.c., p. 419. 

5 P. SALMON, Les Manuscrits liturgiques latins de la Bibliothèque vaticane, Città del 

Vaticano, tome 5 (Studi e Testi 270), 1972, pp. 115-116. 
* J. M. THiomast, Responsorialia et Antiphonaria Romanae Ecclesiae, dans Opera omnia, 

«edit. A. F. Vezzosi, Romae 1747-1754, tome 4, pp. 1-170.
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imprimé en 1593. Lorsqu'en 1631 le pape Urbain VIII fit corriger la 
latinité des hymnes du Bréviaire au goút du jour, le clergé de la basi- 
lique obtint pareillement de conserver la version originale, à l'instar 
de l’Ordre monastique et de certaines familles religieuses. 

La refonte de l’Ordo psallendi par le pape saint Pie X, en 1911, 
n'entraina pas l'abolition du double privilége. En 1925, une nouvelle 
édition du Bréviaire romain à l'usage du clergé de la basilique vati- 
cane, conforme à la nouvelle distribution du Psautier, fut publiée 
auctoritate et munificentia Pit Papae XI, qui se souvenait d’avoir été cha- 
noine de Saint-Pierre.’ 

La promulgation de la Liturgia Horarum par le pape Paul VI en 
1970 posa, une nouvelle fois, le problème de la conservation du Psautier 
romain ou de l'adoption de la version officielle, en l'occurrence, la 
Néo-Vulgate. Il serait aujourd’hui fort dispendieux d'imprimer un 
livre liturgique de plus de 6.000 pages à un nombre trés restreint d'exem- 
plaires. Méme s'il eut été possible de lc faire, était-ce souhaitable? La 
liturgie n'est pas seulement l'affaire des clercs mais de tout le peuple 
de Dieu. Aussi le Chapitre de Saint-Pierre a-t-il décidé d'adopter tel 
quel le nouvel Office romain, en y ajoutant un Propre à l'usage de la 
basilique. C’est le parti qui avait été adopté, dés le 16* siécle, pour 
le Missel. Ainsi parurent, en 1981, le Proprium Missarum et, en 1982, 

le Proprium Liturgiae Horarum ad. usum sacrosanctae. patriarchalis. Basilicae 
Vaticanae. On va en trouver ici une présentation détaillée, en hommage 
à un passé glorieux, mais aussi pour montrer la vénération qui entoure 
présentement, avec la tombe de Pierre, celles de Léon le Grand, de 
Grégoire le Grand, de Pie X et de tant d'autres Pontifes, dont la sain- 
teté a illustré le Siège Apostolique. 

A. LE CALENDRIER 

Le Calendrier de Saint-Pierre ajoute trente-trois fêtes ou mémoires à 
celles du Calendrier Romain général. Ces célébrations honorent d’abord 
des saints, ou commémorent tel événement ayant une relation spéciale 
avec la basilique vaticane. De plus, elles perpétuent le souvenir de vingt- 
deux papes, dont le plus grand nombre ont été inhumés dans son sol. 

Les célébrations particulières 

Il faut relever, en premier lieu, la mémoire de sainte Pétronille 
(30 mai) et celle des saints Processus et Martinien (2 juillet), dont 
les corps furent transférés au Vatican aux 8*-9* siécles. Aurelia Petro- 

?* Breviarium Romanum ad usum Cleri Basilicae Vaticanae, Romae, Typis Vaticanis, 1925.
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nilla, ensevelie à sa mort dans le cimetière de Domitille, avait été 
transférée par le pape Paul It (757-767) dans la rotonde théodosienne, 
bâtie près du transept sud de la basilique. Le pape Pascal Ier (817- 
824) transféra, à son tour, les martyrs Processus et Martinien de la 
via Aurelia dans le transept sud de Saint-Pierre, non loin de la Confes- 
sion de l’Apôtre. Le culte de sainte Pétronille, la « fille de saint Pierre » 
selon la légende, est demeuré cher à la nation française depuis l’époque 
carolingienne. Quant à celui des saints Processus et Martinien, il a 
bénéficié, lui aussi, de la légende, qui en avait fait les geôliers de Pierre, 
convertis par lui dans sa prison. Lors du I*' Concile du Vatican, la 
cathèdre du Pape était dressée devant l’autel qui abrite leurs restes, 
dans le transept nord de la nouvelle basilique. 

On fait mémoire, le 9 janvier, du Bienheurcux Antoine Fatati 
(T 1484), évêque d’Ancône, qui avait été chanoine de Saint-Pierre, 
et, le 15 avril, de saint Abundius, gardien de la basilique, par l'inter- 
médiaire duquel l’Apôtre accomplit un miracle, au témoignage de 
saint Grégoire. 

Le souvenir du II* Concile du Vatican, qui tint ses assises dans 
Paula magna de la basilique, se perpétue dans la fête de la sainte Vierge 
Marie Mere de l'Eglise, qui a été fixée au 11 octobre, jour de l'ouver- 
ture du Concile par le pape Jean XXIII en 1962. C'est d'ailleurs en 
ce lieu que, lors de la clóture de la troisiéme session du Concile, le 
Pape Paul VI décerna solennellement ce titre à la sainte Mére de Dicu 
(21 novembre 1964). 

Aux célébrations propres à Saint-Pierre, on a joint quatre mé- 
moires célébrées dans toute la Ville: celles de Marie Auxilium Christia- 
norum (24 mai) et de trois prétres qui ont honoré le clergé romain 
par leur vertu et leur zéle apostolique: les saints Vincent Pallotti (22 
janvier), Jean-Baptiste De Rossi (23 mai) et Gaspar Del Bufalo (21 
octobre). On célèbre enfin au Vatican d’une manière festive les deux 
patrons de l’Italie, saint François d’Assise et sainte Catherine de Sienne. 

Le souvenir des saints papes 

Le Calendrier Romain général fait mention de quinze papes, de 
saint Clément Ier à saint Pie X. Le Calendrier de la Basilique vati- 
cane y ajoute vingt-deux noms et une fête de Tous les Saints Pontifes 
Romains. Dans cette célébration plus marquée des Papes, qui ont été 
vénérés comme saints ou Bienheureux, il est l’héritier d’une longue 
tradition. 

C’est au 11e siècle que le culte des saints papes a pris son essor. 

8 SAINT GRÉGOIRE LE GRAND, Dialogues, lib. 3, 15; PL 77, 280.
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Alors que le sacramentaire papal de la fin du 8* siécle ne contenait 
que douze fêtes de papes, à la fin du 12 siècle environ soixante pon- 
tifes romains étaient inscrits à l’un ou l’autre des calendriers liturgi- 
ques de Rome ou méme d'au-delà des Alpes.? Le Calendrier de Saint- 
Pierre de cette époque indique vingt-trois noms, et celui du Latran 
en contient quarante. Leur nombre devait doubler depuis lors. A la 
veille du Concile, le Calendrier diocésain de Rome fétait quatre- 
vingt-cinq papes, dont huit Bienheureux, parfois groupés le méme jour 
par deux ou trois.!? 

Avec ses trente-huit fétes ou mémoires de papes, toutes individuel- 
les, le Calendrier de Saint-Pierre de 1981 est plus fourni que le Calen- 
drier diocésain de Rome de 1973, qui n'en contient que vingt-six, mais 
il a opéré une simplification considérable du Calendrier antérieur. Si 
certains noms retenus s'imposent, on peut s'étonner du maintien de 
quelques autres, qui ont laissé peu de souvenir dans l’histoire, tel celui 
du pape Hadrien III (T 885). 

Après quelques noms de papes qui évoquent l’âge des persécutions: 
Télesphore, Zéphyrin, Eusèbe, on peut relever parmi les plus mar- 
quants ceux de Gélase Ier, Vitalien, Agathon, Léon III, Nicolas Ier, 
Léon IX, Innocent XI. Les corps de ces deux derniers sont l’objet 
d’une vénération particulière. On regrettera que ne soit pas mentionné 
saint Léon IV, qui mit la basilique vaticane à l’abri des incursions 
ennemies, en construisant la Cité Léonine. 

La confirmation de leur culte aux 18e-19e siècles a contribué à 
implanter à Saint-Pierre la mémoire de six papes. Le culte de Gré- 
goire X a été confirmé en 1713, celui de Benoit XI en 1736, celui 
d'Eugéne III en 1832, ceux d'Urbain V, d'Urbain II et d'Innocent V 
respectivement en 1870, 1881, 1898. Tous, à l'exception de Grégoire X, 
appartenaient à des familles religieuses, qui tinrent à honneur de 
perpétuer leur souvenir. 

Les fétes majeures 

L’ampleur euchologique du Propre de la basilique vaticane pro- 
vient, en partie, du nombre de ses fétes majeures, qui appelaient la 
composition d’un Office complet. 

La Cathedra S. Petri et la Dedicatio Basilicae S. Petri sont des solennités. 
On célébre comme fétes les anniversaires de saint Léon le Grand, saint 

9 P. JouneL, Ze culte des saints dans les basiliques du Latran et du Vatican au douzième 

siècle, Col. de l'Ecole Française de Rome 26, Rome 1977, pp. 169-181. On notera, en 
particulier, que tous les papes antérieurs à S. Sylvestre sont honorés comme martyrs. 

10 Proprium Officiorum pro Clero Almae Urbis eiusque. Districtus, Romae 1951. A ces 
noms, il faut ajouter celui du pape Innocent XI, béatifié en 1956.
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Grégoire le Grand, saint Grégoire VII et saint Pie X, ainsi que les 
commémoraisons des Protomartyrs de la sainte Eglise Romaine et 
de Tous les Saints Pontifes romains. Saint Jean Chrysostome est aussi 
célébré sous ce rite. Le transfert de son corps dans la basilique vaticane 
au temps de l'Empire latin de Constantinople n'est rien moins que 
certain, mais le culte du grand docteur de l'Eglise d'Orient s'y est 
perpétué jusqu'à nos jours. 

B. LE CYCLE DE L'ANNÉE 

Avant de présenter les formulaires de chacune des célébrations, 
tant pour la Liturgie des Heures que pour la Messe, il faut exposer 
le motif de certains choix. 

Le grand nombre des fétes ou mémoires des saints Papes au cours 
de l'année risquait d'amener des répétitions fréquentes, aussi bien dans 
le choix des antiennes d'ouverture que dans celui des lectures. On a 
voulu y remédier de la maniére suivante: 

On a proposé, pour chaque Messe de pape, une antienne d'ouver- 
ture précise, empruntée la plupart du temps aux Communs des Martyrs 
ou des Pasteurs. On a veillé ainsi à ce que les antiennes du Commun 
des Martyrs soient utilisées à bon escient, à ce qu'on ne prenne pas, 
par exemple, un texte faisant allusion au sang versé pour un martyr 
mort en exil ou en déportation*. On a réparti les antiennes des pasteurs, 
de maniére à ce que chacune d'elles ne revienne pas plus de trois fois 
dans l'année. 

En ce qui concerne le Lectionnaire, les textes majeurs de l’Evan- 
gile relatifs à saint Pierre ont été réservés aux solennités et aux fétes, 
oü l'usage des lectures propres est obligatoire. On les a repris et com- 
plétés avec discrétion à l'occasion de certaines mémoires. On trouve 
ainsi les péricopes suivantes: 

Tu es Petrus (Mt 16,13-19) 22 février, 29 juin, 10 no- 
vembre 

Pasce oves meas (fn 21,15-19) 28 juin, 21 aoüt 

Duc in altum (Lc 5,1-11) 3 septembre 

Confirma fratres tuos (Lc 22,28-32) 6 juillet 

Domine, ad quem ibimus (7n 6,60-69) 25 mai 

Domine, saluum me fac (Mt 14,22-33) 18 novembre. 

* On trouvera ci-dessous p. [48] la répartition des Messes des Communs pour 
les Mémoires des saints papes.
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Conformément à la régle, les lectures proposées pour les mémoires 
sont facultatives. On peut prendre celles de la férie ou en choisir d'autres 
aux Communs. 

On notera encore que, dans l’Office de lecture de la Liturgie des 
Heures, les textes de saint Léon le Grand et de saint Grégoire le Grand 
tiennent une place prépondérante: sept lectures sont empruntées au 
premier et six au second. 

JANVIER 

2. Saint Télesphore, pape et martyr 

Saint Télesphore est le seul pape de la fin du 1°" et de l’ensemble 
du 2* siécle dont on soit assuré qu'il mourut martyr. Saint Irénée en 
porte témoignage: gloriosissime martyrium fecil. La collecte, qui est nou- 
velle, reprend cette affirmation: 

Domine, qui sancti Telesphori. papae 
munus apostolicum praeclaro 
tribuisti martyrio. coronari. 

L’évangile fait allusion aux persécutions que devront subir les disci- 
ples de Jésus (Le 21,12-19), tandis que la première lecture rappelle 
que nous devons pro fratribus animas ponere (1 Io 3,14-18). 

L'Office de lecture propose le passage célèbre de saint Irénée, où 
celui-ci se référe au martyre de Télesphore, aprés avoir évoqué la 
potentiorem principalitatem de l'Eglise romaine (Adversus. haereses, lib. 3, 
3,1-3; PG 7,848-851). 

9. Bienheureux Antoine Fatati, évéque Mémoire 

Le Bienheureux Antoine Fatati (f 1484), évêque d’Ancône et 
ancien chanoine de Saint-Pierre, dont le culte fut confirmé en 1795, 
se fit remarquer par son zèle pastoral, son esprit de pénitence et sa 
charité envers les pauvres. Les deux lectures de la Messe soulignent 
ces traits de sa physionomie spirituelle (75 61,1-3a; Le 9,23-26). Dans 
la lecture patristique, le Christ s’identifie avec le pauvre (Homélie de 
saint Jean Chrysostome sur la Lettre aux Romains, Hom. 15,6; PG 60,547- 

548). L'oraison évoque, comme il convient, le service de la louange 
divine que le Bienheureux remplit comme chanoine et demande 

ul, divinis laudibus mancipati, 
ipsius vestigiis inhaerentes, 
inter sanctos caelestis Ierusalem cives 
aggregari mereamur.
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10. Saint Agathon, pape 

La lecture de la lettre du pape Agathon à l'empereur Constantin IV 
(PL 87,1168-1172) rappelle que le pontife défendit la foi catholique 
contre l'hérésie des Monothélistes, et la collecte fait demander que les 
fideles du Christ demeurent 

in rectae doctrinae confessione perseverantes. 

L'une et l'autre proviennent du Propre diocésain de Rome. 
Les lectures de la Messe proclament que Dieu a établi les Apótres 

comme ministres de la réconciliation (2 Co 5,14-20), qu'ils ont été 
choisis pour porter du fruit (Jo 15,9-17). 

Le méme jour: Bienheureux Grégoire X, pape 

Dans son court pontificat, Grégoire X a travaillé pour l'unité de 
l'Eglise et témoigné d'un grand zéle apostolique, comme le dit la 
collecte: zelo et apostolicis curis; il a eu le souci de rassembler les chrétiens 
in unitate fidei. Il a été le pasteur dont il tragait le portrait dans sa lettre 
à Henri, évêque de Liège (Mans: 24,27-28). Ici encore, le Propre de 
Saint-Pierre est tributaire de celui de l'Urbs. 

Les lectures de la Messe sont les mêmes que pour saint Agathon. 

11. Saint Hygin, pape 

Le pape saint Hygin n’est plus qualifié de martyr. La collecte: 
Da nobis est prise au Commun des Pasteurs (1. Pro papis vel episcopis). 
Les lectures de la Messe enseignent que le ministère apostolique est 
un service (Jac 1,2-4.12); il demande patience et abnégation (Mt 
20,25-28). 

On lit à l’Office le passage du traité de Tertullien De Praescriptione 
qui fait l’éloge de l’Eglise romaine: Ista quam felix Ecclesia! (cap. 36; 
PL 2,49-50). 

20. Saint Fabien, pape et martyr 

Les lectures de la Messe nous disent que saint Fabien a communié 
à la passion du Christ (2 Co 4,7-15). Aussi sa mort a-t-elle été féconde 
(Jo 12,24-26). 

22. Saint Vincent Pallotti, prêtre 

La Messe et l'Office proviennent du Propre de Rome. La première 
lecture et l’évangile soulignent que le zéle pastoral (1 Co 13,1-8.13), 
et la charité qui en est l'àme (Mt 9,35-38), caractérisent la person- 
nalité et l'action de Vincent Pallotti.
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27. Saint Vitalien, pape 

Saint Vitalien eut le souci de l'évangélisation de l'Angleterre, comme 
en témoigne sa lettre à l'archevéque de Cantorbéry Théodore (Epist. 
10; PL 87,1008), lue à l'Office. 

La collecte: Deus qu: provient du Commun des Pasteurs (4. Pro 
episcopis). Les lectures évoquent la mission de pasteur (Ez 34,11-16), 
qui incombe à l'apótre appelé comme Pierre à suivre Jésus (Jo 1,40-42). 

FÉVRIER 

22. LA CHAIRE DE SAINT PIERRE, APÓTRE Solennité 

L'élévation de la féte de la Chaire de saint Pierre au rang de so- 
lennité rendait indispensable la composition d'un office des Ires Vépres. 
L'hymne Senatus apostolici a saint Pierre Damien pour auteur. La 
premiére antienne: 

Beatus est. Petrus Apostolus, qui quod in Christo Dei esset. primus 
agnosceret 

est empruntée au texte de saint Hilaire qu'on lit sur la porte de la 
Chapelle Clémentine donnant accés à la tombe de l'Apótre: 

Beatus hic est qui ultra humanum oculos intendisse et vidisse dignusque 
est iudicatus qui quod in Christo Dei esset. primus agnosceret. 

Les deux autres antiennes psalmiques de Vépres: 

Simon Petre, antequam de navi 
Angelus dixit. mulieribus: [te, dicite discipulis eius et. Petro 

et celles des Petites Heures (Mt 14,28; Mt 17,4; Ac 9,34) sont tirées 
de passages de l'Evangile ou des Actes des Apótres qui ont trait à saint 
Pierre. L'antienne à Magnificat: Beatus Petrus, electus Dei apostolus pro- 
vient de l'antiphonaire de Saint-Loup de Bénévent.!? 

A la Messe, la première lecture montre Pierre annongant, avec 
les Apòtres, la résurrection du Christ (Act 2,14a.22-24.32-36). Viennent 
ensuite, comme au Lectionarium, le texte de la /° Petri où l’Apòtre se 
présente comme témoin de la passion du Seigneur (/ Pe 5,1-4) et l’évan- 
gile du 7u es Petrus (Mt 16,13-19). La préface de sancto Petro est celle 
du Missel ambrosien. 

11 UJ. CHEVALIER, Repertorium hymnologicum, n. 18799. 

12 R. J. HESBERT, Corpus Antiphonalium Officii, vol. 3, Roma 1968, n. 1658.



78 [26] PROPRIUM BASILICÆ VATICANÆ 
  

AVRIL 

12. Saint Jules Ie”, pape 

La collecte de la Messe de saint Jules Ier: Deus, fidelium lumen est 
prise au Commun des Pasteurs (5. Pro pastoribus), et la lecture de l'Of- 
fice est tirée d'un sermon de saint Léon le Grand (Sermo 63, in natali 
S. Petri apostoli, 1-2; PL 54,430-432). 

Les deux lectures de la Messe ont été choisies en relation avec les 
fétes pascales. Elles proclament la foi de Pierre en la résurrection de 
Jésus (Jo 20,1-9) et l'annonce de la Bonne Nouvelle aux paiens (Ac 
13,46-49). 

13. Saint Martin I*', pape et martyr 

Saint Martin Ie", le dernier pape martyr, a souffert pour le Christ 
usque ad vincula (2 Tim 2,8-13), s'unissant ainsi à sa passion (Jo 15,18-21), 
comme il ressort des lectures de la Messe. 

15. Saint Abundius Mémoire 

Tout ce qu’on sait de saint Abundius est rapporté par saint Gré- 
goire le Grand dans la lecture de l'Office (Dial. lib. 3,25: PL 77,280). 
La collecte, qui est nouvelle, y fait écho: 

Deus, humilium amator, 
qui famulum tuum Abundium 
per totam vitam fideliter 
Apostoli sepulcrum. custodientem 
glorificare. voluisti, 

Le première lecture de la Messe rappelle discrétement que souvent 
Abundius a « ouvert la porte » au Seigneur (Ap 3,14b.20-22). L'évan- 
gile rapporte un miracle de guérison accompli par le Seigneur, identique 
à celui qu'opéra Abundius (Mt 9,1-8). 

19. Saint Léon IX, pape Mémoire 

La Messe et l'Office sont du Propre de Rome. On lit, à la Liturgie 
des Heures, un extrait de la lettre de Léon IX au patriarche de Cons- 
tantinople Michel Cérulaire et à l'évéque Léon d'Achrida sur la 
primauté de l'Eglise romaine (PL 143,765-767). 

Les lectures de la Messe évoquent les nombreux voyages que 
Léon IX accomplit (Mc 6,6b-11), en véritable ministre du Christ Jésus 
(Rom 15,14-16).
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22. Saint Agapit Ier, pape 

Le pape Agapit mourut au cours d’un voyage à Constantinople. 

C’est pourquoi on lit a "Office le message que le pape Paul VI adressa 
au patriarche Athénagoras, lors de sa visite à Constantinople en 1967 
(AAS 59,1967,852-854). 

La collecte: Deus, qui beatum Agapitum est prise au Commun des 

Pasteurs (2, Pro papis, vel pro episcopis). La première lecture évoque la 

lumière pascale qui brille sur le visage du Christ (2 Co 4,1-2.5-7), et 

l'évangile la mission confiée par le Christ à ses Apòtres après sa résur- 

rection (1 Co 15,1-8; Lc 24,35). 

30. Saint Pie V, pape Mémoire 

Les deux lectures (7 Co 15,1-8; Le 24,13-35) évoquent l'apparition 
du Christ ressuscité à Pierre. 

MAI 

18. Saint Jean Ier, pape et martyr 

À l'instar des Apôtres, le pape Jean Ier dut comparaître devant 
les détenteurs du pouvoir (Mc 13,9-13); il a souffert pour la justice 
jusqu'au martyre (7 Pe 3,14-17). Tel est l'enseignement des lectures 
de la Messe. 

23. Saint Jean-Baptiste De Rossi, prêtre Mémoire 

La Messe et l’Office sont du Propre de Rome. Les lectures de la 

Messe laissent entrevoir en saint Jean-Baptiste De Rossi un père pour 

tous les déshérités (Zob 29,1-8.18; Mt 25,31-40). 

24. La Bienheureuse Vierge Marie, Secours des chrétiens 

La Messe et l’Office sont du Propre de Rome. A l’Office, on lit 
un sermon de saint Bernard: Quis ergo misericordiae tuae, o benedicta, 

longitudinem et latitudinem, sublimitatem et profundum queat investigare (Serm. 

2, S. Bernardi Opera, Romae 1968, 249-250). 

Les lectures de la Messe rappellent que Marie est devenue la Mère 
des chrétiens au pied de la Croix (Jo 19,25-27). C'est pour cela qu'elle 
soutient l'Eglise dans sa lutte contre les forces du mal (4p 11,19a; 
12,1.3-6a.10 ab).
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25. SAINT GRÉGOIRE VII, pape Fête 

La fête de saint Grégoire VII est dotée d'un Office dont les for- 
mulaires propres complètent ceux du Missel et de la Liturgia Horarum. 

A la Messe, l’antienne d’ouverture, s’inspirant de Sir 48,1, déclare: 

Septiformi gratia plenus 
surrexit Gregorius papa quasi ignis, 

et verbum eius quasi facula ardebat. 

Elle est prise dans l'Anttphonale monasticum de Solesmes.!? L'antienne de 
la communion évoque le but poursuivi par Grégoire VII dans son 
action pastorale: Que l'Eglise de son temps soit sancta et immaculata, 
selon le texte de saint Paul (Eph 5,25b-27), qui est lu aussi à l'Office 
du matin. La priére sur les offrandes: Suscipe est une adaptation de 
celle des saints Corneille et Cyprien au Missel. La priére aprés la 
communion: Aefecttone sancta est donnée au. Missel Pro. Ecclesia D. Les 
lectures rappellent que le pape Grégoire a lutté avec ténacité contre 
les lup? rapaces (Ac 20,17-18a.28-32.36) et que, dans la désertion de 
beaucoup, il s'est attaché à Celui qui verba vitae aeternae habet (lo 6, 
60-69). 

Dans la Liturgie des Heures, l'hymne du matin et du soir Pontifex 
magnus, ainsi que les antiennes non bibliques, proviennent du Propre 
de Solesmes. Elles datent du temps de Dom Guéranger. Les antiennes 
Beatus Gregorius in vita sua et Pastor vigilantissimus sont empruntées à 
PAntiphonale, "antienne Iste est Gregorius au Processtonale.”* L'antienne du 
Benedictus: Die noctuque, et celle du Magnificat: Cum ultimi doloris, ont 
été composées à partir des répons de la vigile. Les trois antiennes qui 
accompagnent la psalmodie de Vépres: Qui vos audit me audit (Mt 
10,16), Dicebat Petrus (Ac 5,29) et Da servis tuis (Ac 4,29) veulent exprimer 
les sentiments qui animaient saint Grégoire VII dans le combat qu'il 
mena pour la liberté de l’Eglise. La lecture de Vépres dit la nature de 
ce combat: In carne ambulantes, non secundum carnem militamus (2 Cor 
10,3-5a). Les deux Heures majeures du matin et du soir s’achévent 
sur des Preces qui sont communes aux cinq fétes des saints Papes. On 
les présentera au 6 juillet. 

13 Antiphonale monasticum pro diurnis Horis... Editto Kalendario accommodata Congrega- 
tionis sancti Petri de Solesmis, Desclée et Socii, 1935. 

14 L'hymne, composée par dom F. Le Bannier, est reproduite avec les correc- 
tions proposées dans les Hymni instaurandi Breviarii Romani, Citta del Vaticano 1968, 
p. 276. 

15 Processionale monasticum ad usum Congregationis Gallicae Ordinis sancti Benedicti, 
Solesmis 1893, p. 156.
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30. Sainte Pétronille, vierge et martyre 

Le 8 octobre 757, le pape Paul ler transféra les restes de sainte 
Pétronille du cimetière de Domitille à l’un des deux mausolées impé- 
riaux proches de Saint-Pierre. Il avait déjà procédé à d'autres transferts 
semblables. Dans une lettre qui est lue à l'Office, il expose pourquoi 
et dans quelles circonstances il a opéré ces translations (Epist. 12; PL 
89,1190-1191). 

On prend la Messe au Commun des Vierges (3. Veni, sponsa Christi), 
avec la premiére oraison du Commun des Saints et des Saintes (1. OSD, 
qui per glorificationem Sanctorum). La premiére lecture rappelle que Pétro- 
nille a remporté la victoire (4p 21,5-7), qu'elle a confessé le nom du 
Seigneur (Sir 51,1-12). Le premier texte est utilisé au temps pascal, 
le second hors du temps pascal. Mais Pétronille n'aurait pu le faire 
sans s'étre mise d'abord à l'écoute de la parole du Seigneur (Lc 10,38-42). 

JUIN 

12. Saint Léon III, pape 

Au jour de la mémoire de saint Léon III, saint Léon le Grand 
enseigne que l'Apótre Pierre «ne cesse de présider à son Siège »: 
Soliditas enim illa quam de Petra Christo etiam ipse Petra. factus accepit, in suos 
quoque se transfudil haeredes (Serm. 5, de natali 1psius, 3-4; PL 54,154-155). 

La collecte OSD, qui beatum Leonem est prise au Commun des Pasteurs 
(3. Pro episcopis). Les lectures rappellent que les ennemis du pape Léon III 
voulurent le soumettre à un jugement (1 Co 4,1-5). Lui, qui a couron- 
né Charlemagne, a vu de prés les « rois des nations» (Lc 22,24-30). 

20. Saint Silvére, pape et martyr 

La Messe de la mémoire de saint Silvère, mort en déportation, est 
pourvue d’une collecte nouvelle dans laquelle on demande au Seigneur de 

ita in tribulalionibus nos gerere 
ut veraces Evangelit discipuli inveniamur. 

Dans les lectures on rappelle que, les yeux fixés sur Jésus, Silvére a 
subi la persécution (He 12,2-13); il a été trainé devant les gouverneurs 
(Mt 10,17-22). 

A POffice on lit une homélie de saint Grégoire le Grand pour la 
fête d’un martyr (Hom. 35,7; PL 76,1263). 

22. Bienheureux Innocent V, pape 

La collecte de l’ancien Propre de la basilique vaticane: Deus qui 
beatum Innocentium a été conservée pour la mémoire du Bienheureux
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L'évangile rappelle qu’à la suite du bon Pasteur Jésus, le pape 
Xyste II a donné sa vie pour son troupeau (Jo 10,11-16). A l'heure 
du martyre, l'Esprit de Dieu a reposé sur lui et sur ses compagnons 
(1 Pe 4,12-19). 

Mais le Propre de la basilique vaticanc propose une seconde Messe 
Pro sancto Xysto II tantum. C'est qu’au 9° siècle Pascal [er avait déposé 
près de la porte d’entrée de la Confession de saint Pierre les restes 
du pape Xyste II, transférés du cimetière de Calliste. Ils y furent, 
durant tout le moyen âge, objet de vénération de la part des pè- 
lerins. 

L'antienne d'ouverture de cette Messe s'inspire de l'épitaphe que 
le pape Damase consacra à Xyste II:'? 

Romanae Ecclesiae positus. rector 
sanclus Xystus populum caelestia iussa docebat 
quando pro eo ad vitam dandam est vocatus. 

Les trois oraisons proviennent du Missel parisien de 1738: Collecte 
OSD, qui beatum Xystum apostolici principatus pour la féte de saint Clet 
(26 avril), priére sur les offrandes Szcut beatus Xystus au Commun d'un 
Martyr pontife, et prière après la communion Tribue nobis du 2 août 
(saint Etienne Ier). 

12. Bienheureux Innocent XI, pape Mémoire 

La Messe et "Office sont du Propre de Rome. La collecte: Deus, 
qui ad Ecclesiae luae, est une refonte du texte composé en 1956 pour 
la béatification d'Innocent XI. On lit à la Liturgie des Heures une 
lettre d'Innocent XI à l'évéque de Saint-Pons, en France, sur l'unité 

dans la charité que requiert le gouvernement des ames (Innocenti XI 
epistolae ad Principes I, Rome 1890, p. 117). 

Les lectures de la Messe nous rappellent que, libre à l'égard de 
tous (/ Co 9,16-19), le pape Innocent XI a revendiqué les droits de 
Dieu face aux empiétements du roi de France (Lc 20,20-25). 

13. Saint Pontien, pape, et saint Hippolyte, prétre, martyrs 

Les souffrances du Christ ont abondé en déportation pour le 
pape Pontien et le prétre Hippolyte (2 Co 9,16-19). Ils savaient, 
l'un et l'autre, que le disciple n'est pas au-dessus du Maitre (Mt 10, 
24-27). 

19 A. FERRUA, Epigrammata Damasiana, Città del Vaticano 1942, p. 124.
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17. Saint Eusèbe, pape et martyr 

Le pape Damase a écrit dans son épitaphe du pape martyr Eusèbe: 
Eusebius miseros docuit. sua. crimina flere. La collecte de la Messe, qui 
est nouvelle, y fait écho: 

Domine, qui sanctum. Eusebium papam 
ministerio reconciliationis. Ecclesiae. tuae. concredito 
praeclarum | effecisti. 

Les lectures vont dans le méme sens: le pape Eusébe a annoncé la 
libération (7s 61,1-3a), enseigné le pardon (Mt 10,24-27). Saint Gré- 
goire le Grand rappelle, à son tour, dans l'Office de lecture: Zniquitati 
post aquas salutis, renascamur ex. lacrimis (Hom. 25,10; PL 76,1196). 

21. SAINT PIE X, pape Féte 

Les trois oraisons de la Messe de saint Pie X sont celles du Missel. 

L’antienne d’ouverture s’exprime ainsi: 

Pastor fortis et humilts, 
beatus Pius terrena non metuit; 
oves Christi divino dape refecit, 
et Ecclesiae fidem corroboravit. 

Elle s'inspire d'une antienne de l’Antiphonaire de Solesmes pour la 
féte de saint Grégoire VII. L’antienne de la communion (Jo 6,51-52) 
évoque l’initiative prise par le pape Pie X en faveur de la commu- 
nion fréquente des adultes et des enfants. Les lectures sont celles du 
Lectionarium. 

L'Office est du Commun des Pasteurs, sauf les textes propres 
qui vont être présentés. La lecture hagiographique, tirée de la 
Constitution apostolique Divino afflatu, est la méme que celle de la 
Liturgia. Horarum. 

L'hymne Pastor insignis, qui ouvre les Laudes, est prise dans le 
Propre du Mont-Cassin. Elle fut composée initialement en l'honneur 
de saint Grégoire le Grand.? Les trois antiennes psalmiques, ainsi 
que la lecture bréve (Eph 5,18b-21), rappellent que Pie X rénova le 
chant d'Eglise: Labza beati Pii laudaverunt gloriam tuam, Domine, dit la 
première antienne. L'antienne du Benedictus est eucharistique: Homo 
quidam fecit cenam magnam. A Vépres, on reprend l'hymne du matin. 
Les antiennes sont tirées de l’Evangile: Qui manducat meam carnem, 
Sinite. parvulos venire ad me, Venite ad me, omnes qui laboratis. La lecture 

20 A. FERRUA, Epigrammata Damasiana, l.c., p. 131. 

*! Hymni instaurandi Breviarii Romani, l.c., p. 276.
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bréve (2 Co 4,1-2.5) montre en Pie X le défenseur de la foi. Il en va 
de même pour l’antienne du Magnificat: 

Beatus Pius papa, ad cathedram Petri evectus, 
depositum amanter custodivit 
et fidem populi Dei strenue confirmavit. 

26. Saint Zéphyrin, pape 

La collecte de saint Zéphyrin: Deus, qui Ecclesiae tuae provient du 
Commun des Pasteurs (1. Pro papis, vel pro episcopis). Les lectures de la 
Messe rappellent que le pape Zéphyrin a professé la foi de Pierre 
(Mc 8,27-30) dans un temps où les chrétiens devaient se tenir préts 
à subir la persécution (He 10,32-38). 

Zéphyrin a dú résister aux erreurs du prêtre Hippolyte, qui de- 
vaient ultérieurement engendrer un schisme. Aussi lit-on à l'Office 
un passage du traité de saint Cyprien De catholicae Ecclesiae unitate. (Cap. 
4-5; édit. P. de Labriolle, Paris 1942, 8-12). 

SEPTEMBRE 

3. SAINT GRÉGOIRE LE GRAND, 
pape et docteur de l'Eglise Fete 

La Messe s'ouvre sur une antienne, qui fait écho à une phrase de 
saint Grégoire le Grand: 

Beatus Gregorius, in cathedra Petri. sublimatus, 
semper speciem Domini quaerebat, 
atque în sollemnitate illius amoris habitabat.®* 

Les trois oraisons sont celles du Missel. Avec la première lecture on 
rappelle que Grégoire le Grand s'adressa souvent aux Romains pour 
leur redire ce que leur avait enseigné l’Apôtre Paul (Rom 1,1-7). Comme 
Pierre, Grégoire a poussé au large la barque de l’Eglise, sur l’ordre du 
Seigneur, spécialement en envoyant des missionnaires en Angleterre 
(Lc 5,1-11). L'antienne de la communion reprend les paroles de Jésus: 
Duc in altum. 

A l'Office, la premiére partie de l'hymne Anglorum iam apostolus, 
dont saint Pierre Damien est l'auteur, est chantée au début de l'Officium 
lectionis et à Vépres. Le matin, on en chante la seconde partie: Sol 
mundo fundens radios. La lecture de l'homélie sur Ezéchiel, qui est celle 
de la Liturgia Horarum, est précédée de la lecture du texte commenté 

22 SAINT GREGOIRE LE GRAND, Moralium lib. VIII, cap. 18, 34; PL 75, 821.



AOÛT - SEPTEMBRE [37] 89 
  

par Grégoire (Ez 3,16b-23).? Les trois antiennes accompagnant la psal- 
modie de Laudes: 4b annis adulescentiae suae, Servi Domini, Pastor eximius 
et celles de Vépres: Beatus Gregorius, urbis Romae episcopus, Anglorum 
apostolus, Apostolica fulgens ont été composées à partir du Bréviaire 
monastique. L’antienne du Benedictus, s'inspirant de Sir 44,6 et 47,11- 
12b, fait allusion au rôle attribué par la tradition à saint Grégoire dans 
l'organisation de la schola cantorum: Homo dives in virtute, pulchritudinis 
studium habens. Ce texte est repris dans la lecture de Sexte. Les trois 
antiennes des Petites Heures: Si vere fratres, Si culmen, S1 gloriam sont 
des textes de saint Grégoire, dont les deux premiers étaient déjà uti- 
lisés comme antiennes dans l'Antiphonaire romain au temps de la 
Septuagésime. La lecture de Tierce se référe à l'enseignement de 
Grégoire: Loquentem me respicient (Sap 8,11b), et celle de None à l’énergie 
avec laquelle il défendit le peuple romain contre les Lombards: Curavit 
gentem suam a latrone (Sir 50,4). La lecture de Vépres achéve de tracer 
le portrait de celui qui voulut se dire le serviteur des serviteurs de 
Dieu: Omnium me servum fect (1 Co 9,19). L’antienne du Magnificat 
enfin: Gregorius praesul, qui est celle de la Liturgia Horarum, reproduit 
une phrase de l’épitaphe gravée sur la tombe du « Consul de Dieu » 
dans l'atrium de Saint-Pierre.? 

13. SAINT JEAN CHRYSOSTOME, 
évéque et docteur de l'Eglise Fête 

L'antienne d'ouverture: Dicit Dominus, évoquant le prédicateur que 
fut Jean Chrysostome, se trouve dans le Commun des Pasteurs (8. Pro 
fundatoribus Ecclesiarum). Les trois oraisons sont celles du Missel. L'an- 
tienne de la communion: PBeaii qui persecutionem évoque les souffrances 
que Jean eut à subir et sa mort en déportation. La premiére lecture 
rappelle que, dans sa prédication, il a insisté sur l'identification du 
Christ au pauvre (Mt 10,40-42), ce qui lui a valu de nombreuses tri- 
bulations (2 Co 1,8-11). 

L'Office est pris au Commun des Pasteurs, mais avec de nombreux 
formulaires propres. 

A l'Office de lecture, on lit d'abord un passage de la Lettre de 
saint Jacques (2,1-9.14-17) sur « l'éminente dignité des pauvres dans 
l'Eglise » (Bossuet). Le répons qui suit est un texte de Chrysostome 
sur le méme théme (PG 58,778). La seconde lecture est tirée d'un 
sermon dans lequel Jean Chrysostome chante son amour de Rome 

2 SAINT GRÉGOIRE LE GRAND, Homiliarum in Evangelia lib. I, hom. 15, 1; PL 76, 
1132. 

24 On en lit le texte dans les Cryptes vaticanes.
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et des Apôtres Pierre et Paul (Sermo 32; PG 60,678-679). Le répons 
qui suit: Quasnam vobis, o beati Apostoli lui fait écho. Avant 1955, on 
lisait ces deux textes le 4 et le 6 juillet. Il a semblé bon d'évoquer, 
dans la basilique vaticane, l’attachement fervent de Chrysostome pour 
la Cité apostolique. 

L'hymne de Laudes et de Vêpres Laudent te cives, qui est celle de 
la Liturgia Horarum, est une composition nouvelle. Les antiennes psal- 
miques de Laudes: Elegit Dominus Ioannem, Ipse tamquam imbres, In pace 
et in aequitate ambulavit ont été composées à partir de l’Ancien Testa- 
ment, et celles de Vépres sont puisées dans le Nouveau: Non iudicavi 
me scire aliquid, S1 noverim. mysteria omnia, Deus elegit. pauperes. Au  Bene- 
dictus, on prend comme antienne Beati qui persecutionem, et les Vépres 
s'achévent sur l'antienne O doctor optime. Les deux lectures bréves font 
allusion aux travaux apostoliques que Chrysostome a menés usque ad 
vincula (2 Tim 2,9-10; 1 Co 4,9a.11-13). 

Chacune des Petites Heures est dotée d’une antienne composée 
d'une phrase de Chrysostome, et la lecture qui suit développe le même 
théme. L'antienne de Tierce: Omnes unus Christus facti estis, cum sitis 
aus corpus (PG 62,353) est suivie de la lecture de Rom 12,4-5. L'antienne 
de Sexte: Sz es Christi corpus, fer crucem: nam ille quoque tulit (PG 62,27) 
est suivie de la lecture de Ga/ 2,19b-20. L’antienne de None: Quae 
utilitas si mensa. Christi sit. aureis. poculis onusta, ipse vere fame pereat? (PG 
50,509) est suivie de la lecture de 2 Co 8,9.11. 

16. Saints Corneille, pape, 
et Cyprien, évéque, martyrs Mémoire 

Les lectures de la Messe rappellent que le pape Corneille et l’évêque 
Cyprien ont vécu dans la charité fraternelle (Col 3,12-15). Cyprien a 
exalté l'unité de l'Eglise (Jo 17,11b-19). L'antienne de la communion 
(Jo 13,35) redit le commandement du Seigneur sur l'amour mutuel 
comme la marque qui authentifie ses disciples.* 

OCTOBRE 

11. La Bienheureuse Vierge Marie, Mére de l'Eglise Mémoire 

La Messe est celle que le Missel Romain donne parmi les Messes 
votives dans sa deuxième édition typique (1975, 867-869). La première 
lecture présente Marie en prière avec les Apôtres (Ac 1,12-14); l’évan- 

25 Saint Venceslas, duc de Bohême martyr, est l’objet d’une mémoire obligatoire 

à Saint-Pierre (28 septembre), en raison d’un culte particulier qui y fut introduit 
au 14€ siècle.
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gile rapporte l'intervention de Marie à Cana, qui suscite, avec le 
miracle de Jésus, la foi des Apôtres (Jo 2,1-11). 

A POffice de lecture, on lit le discours prononcé par le pape Paul VI 
dans la basilique vaticane pour la conclusion de la troisième session 
du Concile (21 novembre 1964). C'est alors que le Pape a salué Marie 
du titre de « Mère de l'Eglise ». Le répons qui suit: Unigenitus Patris 
provient du Propre des Servites.** L'antienne du Benedictus: Beata Dei 

Genetrix Maria est une adaptation de l’antienne de Vépres de la Pré- 
sentation de Marie au Temple. Au jour anniversaire de l’ouverture 
du Concile Vatican II, l’antienne du Magnificat fait écho à son ensei- 
gnement: 

Felix sancta Maria, speculum sine macula, 

in le. Ecclesia futurae suae gloriae contemplatur imaginem.? 

21. Saint Gaspar Del Bufalo, prétre Mémoire 

La Messe et l'Office sont du Propre de Rome. Les deux lectures 
de la Messe se réferent au Précieux Sang du Christ, dont Gaspar Del 
Bufalo propagea la dévotion (He 9,11-15; Jo 19,1-6). 

NOVEMBRE 

8. Les saints Martyrs et les autres Saints 
dont les reliques sont conservées dans la 
basilique vaticane Mémoire 

A la Messe, la première partie de la collecte: 

Deus, qui hanc sacrosanctam basilicam 

tot voluisti Sanctorum decorare reliqutis, 

est prise au Propre de la basilique du Latran. La seconde partie: 

auge in nobis resurrectionis fidem, 

est une refonte de l’oraison de l’ancien Propre de Rome. La prière 
sur les offrandes: Preces nostras provient du Commun des Saints et des 
Saintes, n. 1. La prière après la communion: Multiplica est celle du 
Propre de Rome de 1950. Dans les lectures, "Apocalypse met en lu- 

** Liturgia. Horarum: Proprium Officiorum Ordinis Fratrum Servorum B.M.V., vol. 1, 
Rome 1977, p. 263. 

37 Jbid., p. 269.
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mière l’importance de la prière des saints (4p 8,3-5), tandis que les 
Béatitudes, dont on donne ici le texte lucanien, rappellent le chemin 
de la sainteté (Le 6,20-23). 

A "Office, on lit une homélie de saint Grégoire le Grand évoquant 
le bonheur des saints au ciel: Pascua electorum sunt vultus praesens Det 

(Hom. 14,5-6: PL 76,1129-1130). 

10. SAINT LÉON LE GRAND, 
pape et docteur de l’Eglise Fête 

A la Messe, l’antienne d’ouverture commence par les premiers 
mots du premier sermon de saint Léon de natali :psius (PL 54,141): 

Laudem Domini loquatur os nostrum, 

puis elle reprend l'acclamation des Péres du concile de Chalcédoine: 

in natali sancti. Leonis. papae, 
per quem vox Apostoli Petri in. Ecclesia resonat. 

Les oraisons sont celles du Missel. La premiére lecture dit la foi en 
Jésus Christ, perfectus Deus, perfectus homo, précisée par saint Léon (1 Io 
5,1-5); l’évangile est celui du Tu es Petrus, qui tient une place centrale 
dans la prédication de saint Léon le Grand (Mt 16,13-19). L'antienne 
de la communion reprend la profession de foi de Pierre et la promesse 
de Jésus. 

L'Office, du Commun des Pasteurs, posséde de nombreux formu- 
laires propres. A l'Office de lecture, on lit d'abord Col 1,15-2,3, qui 
souligne la grandeur du chrétien, membre du Corps du Christ. Le 
texte de saint Léon qui est lu ensuite est celui de la Liturgia Horarum, 
mais le répons est propre, le verset étant tiré d'une homélie du saint: 
Manet ergo dispositio veritatis (PL 54,146). 

A l Office du matin, l'hymne Christe, sanctorum omnium, composée 
initialement pour saint Jérôme, a été adaptée à saint Léon.*# Les trois 
antiennes joanniques (1 Jo 4,2; 1 lo 5,5; Io 1,14) sont citées par saint 
Léon dans sa lettre à Flavien (PL 54,773.775.763). La lecture brève 
(Gal 4,4-7) développe le méme théme. Quant à l'antienne du Bene- 
dictus, elle utilise deux expressions de la lettre adressée à saint Léon 
par les Péres du concile de Chalcédoine (PL 54,953.951): 

Accipiens a. Domino vineae suae custodiam, 
Leo praesul vocis beati Petri est. interpres. 

28 Dans Hymni instaurandi..., cette hymne est proposée Pro sancto Doctore. Cf. Cug- 
VALIER Repertorium hymnologicum, Suppl. 24.450.
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Les trois antiennes des Petites Heures sont des phrases de saint 
Léon. Chacune est suivie d’une lecture qui l’explicite. L’antienne de 
Tierce: Jn universa Ecclesia. cotidie. Petrus. confitetur. Christum. Filium. Dei 
vivi (PL 54,146) est suivie de 1 Pe 1,1-2. L'antienne de Sexte: Divinae 
consors factus naturae, agnosce, o Christiane, dignitalem tuam (PL 54,192) est 
suivie de / Pe 2,9-10. L'antienne de None: Corona mea vos estis, si fides 
vestra in dilectione et sanctitate permanserit (PL 54,147) est suivie de Col 2,6-7. 

A Vépres, oü l'on reprend l'hymne de Laudes, la premiere et la 
troisiéme antiennes ont été composées à partir de la collecte et de la 
secréte du Missel parisien du 18? siécle. La seconde s'inspire de Sir 
46,1-2. En voici le texte: 

l. Beatus Leo sanctitatis doctrinaeque ita excelluit, ut ture Magnus 
meruit. appellari. 

2. Magnus secundum nomen, maximus fui sanctus Leo in salutem 
populi Roman. 

3. Beato Leoni sapientiam et. fortitudinem Dominus dedit, ut vere fidet 
assertor invictus fulgeret. 

Aprés la lecture de Col 2,6-7 et du répons Jn medio, l'Office s'achéve 
avec l'antienne du Magnificat: 

In ipsa apostolicae petrae arce fundatus, beatus Leo papa virgini Ecclesiae, 
Christi sponsae, corde magno semper inservire voluit. 

Cette antienne rapproche deux citations de saint Léon (PL 54,148 
et 913). 

13. Saint Nicolas I*', pape Mémoire 

La collecte est celle du Propre de Rome. Il en va de même pour 
la lecture de l'Office, qui reproduit une lettre de Nicolas Ier à Photius, 
revendiquant la primauté de l'Eglise Romaine (PL 119,785-786). 

La premiére lecture de la Messe enseigne que chacun est respon- 
sable de sa conduite personnelle devant Dieu (Ez 3,16-21), ce que le 
pape Nicolas ne cessa de rappeler aux grands de ce monde. L'évangile 
rapporte la vocation de Pierre et d'André, puis de Jacques et de Jean 
(Mc 1,14-20). 

18. DÉDICACE DE LA BASILIQUE DE L'APÓTRE 
SAINT PIERRE Solennité 

La solennité de la Dédicace de la basilique vaticane est une fête 
en l’honneur de l’Apòtre Saint Pierre. 

La Messe s’ouvre sur l’antienne d’ouverture que le Missel antérieur



94 [42] PROPRIUM BASILICÆ VATICANÆ 
  

attribuait à la fête de saint Laurent. Adaptée à la néo-vulgate, elle 
célèbre la magnificence de la basilique érigée sur la tombe de l’Apôtre: 

Magnificentia et pulchritudo in conspectu Domini. 

La collecte: Deus, qui beati Petri et la prière après la communion: Aeternae 
pignus proviennent du sacramentaire Veronense (édit. Mohlberg, nn. 130 
et 335). La priére sur les offrandes: Servitutis nostrae est celle du Missel 
en ce méme jour, adaptée au seul saint Pierre. On prend la préface 
de S. Petro au 22 février. L'antienne de la communion donne la pro- 
fession de foi de Pierre à Capharnaum (Jo 6,68-69). 

La premiére lecture évoque le mystére de l'Eglise, dont les murs 
reposent sur les Douze Apótres (4p 21,9b-14); la deuxiéme fait entendre 
Pierre enseignant aux chrétiens qu'ils sont le nouveau peuple saint 
(1 Pe 2,4-9); l'évangile, rapportant la marche de Pierre sur les eaux, 
est illustré, dans l'atrium de la basilique, par la fresque de Giotto 
(Mt 14,22-33). 

A VOffice, les hymnes Divina vox (lres et Qmes Vêpres) et Petrus 
beatus (Laudes) sont dans la Liturgia Horarum au 22 février. L'hymne 
Senatus apostolici (Office de lecture) est de saint Pierre Damien (PL 
145,941).2 

Les antiennes veulent donner un ensemble de textes relatifs á saint 
Pierre sans trop répéter les offices du 22 février et du 29 juin. On a 
ainsi: aux lres Vépres, la vocation de Pierre (Jo 1,42; Lc 5,5; Lc 5,10); 
à l'Office de lecture, quelques événements majeurs de sa vie avec Jésus 
(Mt 19,27; adaptation de Mt 8,25-26; Jo 13,6.8). Les antiennes de 
Laudes rappellent la profession de foi de Pierre: 

1. Confessus est Simon Petrus: Tu es Christus, Filius Dei viui. 

2. Beatus Petrus, cui Pater Filium revelavit: credidit. et. gratias. egit. 

3. Verbo et opere, sed morte praeclarus, Christum Dominum confessus 
est Petrus. 

La répétition du mot confessus est est une discréte allusion á la Con- 
fession de saint Pierre. Les antiennes de Tierce, Sexte et None se réfè- 
rent à la Pentecôte: Stans autem Petrus cum undecim; à la priére de l'Eglise 
pour Pierre emprisonné Petrus quidem servabatur in carcere, et à la montée 
de Pierre avec Jean au Temple pour la priére de la neuviéme heure. 
Les antiennes de Vépres sont relatives à l'apparition de Jésus ressuscité 
à Pierre (Lc 24,34), à la triple profession d'amour de Pierre (Jo 21,15) 
et à l'annonce de la mort de Pierre par Jésus (fo 21,18). Les antiennes 

39 Hymni instaurandi..., pe 244. CHEVALIER, Lc. 18799.



NOVEMBRE - DÉCEMBRE [43] 95 
  

du Magnificat sont Tu es pastor ovium et Solve, 1ubente Deo de l’ancien 
office de saint Pierre-aux-liens. L'antienne du Benedictus déclare, dans 
le prolongement des antiennes psalmiques: 

Super Petri confessionem | Ecclesiam. suam Dominus aedificavit: 
bene fundata est super firmam petram. 

Les lectures bibliques sont les suivantes: aux 115 Vépres, Ac 5,14-15; 
à l'Office de lecture, / Pe 2,1-17; à Laudes, Ac 4,8.10.12; a Tierce 
Ac 2,38-39; à Sexte, 4c 12,6-7; à None, Ac 3,6-8; aux 2es Vêpres, 
I Pe 1,3-5. La lecture patristique est prise dans le sermon 82 de saint 
Léon le Grand, comme celle de la Liturgia Horarum, mais on ne lit 
pas le méme passage. Celui-ci, qui met en lumiére la relation de Pierre 
avec Rome, était lu, avant 1955, le 18 janvier (Sermo 82,3-5, in natal: 

Apostolorum: PL 54,424-425). Les Preces sont celles du 29 juin, en omet- 
tant les intentions relatives á saint Paul. 

20. Saint Gélase Ier, pape 

La collecte: OSD qui... praeesse est du Commun des Pasteurs (1. Pro 
papis vel pro episcopis). Les lectures rappellent que le pape Gélase a 
conduit le troupeau du Christ avec courage (Jo 10,1-10) au milieu de 
difficultés multiples (2 Tim 4,1-8). 

A l'Office, on lit une lettre de saint Gélase aux évêques de Dar- 
danie (les Dardanelles) sur l'autorité du Concile en matière de foi 
(CSEL 35,370-371). 

23. Saint Clément I*r, pape et martyr Mémoire pap y 

Comme l'Apótre Paul, le pape Clement Ie" a écrit aux Corinthiens 
pour leur prêcher la concorde (1 Co 1,10-17a), remplissant ainsi le 
service que le Seigneur lui avait confié (Jo 13,12-17). 

DECEMBRE 

8. LA CONCEPTION IMMACULEE 
DE LA B.V. MARIE Solemnite 

C'est dans la basilique vaticane que, le 8 décembre 1854, le Pape 
Pie IX définit le dogme de la Conception Immaculée de Marie. En 
souvenir de l'événement, on lit à l'Office le texte de cette définition dans 

la Constitution Apostolique Ineffabilis Deus. C'est le passage que conte- 
nait le Bréviaire romain, avant 1955, pour le jour-octave (15 décembre). 

10. Saint Grégoire III, pape 

On lit à l'Office le décret synodal pris à Saint-Pierre, dans lequel 
Grégoire III, nouvellement élu, ordonna qu'on célébrerait chaque
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Jour, à la fin de Vépres, la mémoire des Saints dans l’oratoire qu’il 
venait d'ériger en leur honneur dans la basilique.?° 

La collecte, qui est nouvelle, rappelle que Dieu avait mis dans le 
coeur du pape Grégoire III 

mirabilem zelum ad sacras tuendas imagines 
et ad cultum sanctorum martyrum augendum. 

Les lectures de la Messe évoquent une autre activité de saint Gré- 
goire III: Dépositaire de la profession de foi de Pierre (Lc 9,18-21), 
il travailla à faire parvenir l'Evangile aux populations paiennes de 
Germanie (4s 52,7-10). 

11. Saint Damase I*', pape 

Le pape Damase a veillé à ce que les corps des saints soient entou- 
rés d'honneur (Sir 44,10-15). Tirant de son trésor nova et vetera, il nous 
a transmis le souvenir des martyrs romains (Mt 13,47-52). 

19. Bienheureux Urbain V, pape 

La collecte: Deus qui ad tuenda est celle de l'ancien Propre de Saint- 
Pierre avec un léger changement de vocabulaire. Au lieu d'Ecclesta 
militans et triumphans, on parle d' Ecclesia peregrinans et d' Ecclesta caelestis. 

Les lectures de la Messe sont de la férie. Pour une Messe votive, 
on prend celles de la mémoire du Bienheureux Innocent V (22 juin). 
La lecture de l'Office est constituée par une lettre qu'Urbain V adressa 
d'Avignon au clergé de Rome en 1362 (Archtv., Reg. Vat. 245, ff 3rv,6r). 

31. Saint Sylvestre Ie’, pape 

La mémoire de saint Sylvestre se célèbre comme au Missel et dans 
la Liturgia Horarum. Pour une Messe votive, on peut prendre les oraisons 
du Commun des Pasteurs (1. Pro papis, vel pro episcopis) avec les lectures 
de la féte de Tous les Saints Pontifes romains (6 juillet). 

CQ. LE PELERINAGE À LA CONFESSION DE SAINT PIERRE 

Si la basilique vaticane est une église oü la liturgie se célébre chaque 
jour, elle est aussi un lieu de pèlerinage vers lequel convergent des 
chrétiens venus du monde entier. En vénérant la tombe de saint Pierre, 

30 Ce décret, gravé sur marbre dans la chapelle érigée par Grégoire III, a été 
reconstitué par G. B. De Rossi dans ses Inscriptiones christianae urbis Romae, tome 2, 
Rome 1888, pp. 412-414. On le lit dans le Liber Pontificalis (édit. DucugsNE), tome Ier, 
p. 422. On peut remarquer qu'au début de son pontificat, Grégoire III était appelé 

Gregorius secundus iunior.
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ils veulent rénover leur foi en l’Eglise édifiée sur la foi de l’Apòtre, 
dire leur attachement filial à son successeur, prendre conscience des 
dimensions universelles de la Catholica et, en elle, de leur fraternité 
dans le Christ. Aux fêtes majeures de l’année, lors des canonisations 
et surtout de l’Année Sainte, c’est une véritable foule qui s’achemine 
vers la Confession de Pierre. Le nouveau Proprium Missarum de la basi- 
lique vaticane a voulu offrir aux pélerins, dont beaucoup viennent 
sous la conduite de leurs évéques et de leurs prétres, des possibilités 
de célébrations liturgiques, en publiant cinq Messes votives de l'Apótre. 
Les textes peuvent étre utilisés aussi dans des liturgies de la parole 
de Dieu. 

1. Messe votive commune 

La Messe votive commune, qui est dite hors du temps pascal, 
s'ouvre sur le Tu es Petrus. Puis vient, comme collecte, une oraison du 
sacramentaire de Vérone, composée pour la féte des Apôtres Pierre et 
Paul (V 292). Son texte est d’une grande densité: 

OSD, qui ineffabili sacramento 
ius apostolici primatus in Romani nominis arce posuisti, 
unde se evangelica veritas per tota mundi regna diffunderet, 
praesta, ut quod in orbem terrarum beati Petri 
praedicatione manavit, 
christianae devotionis sequatur. universitas. 

Les prières sur les offrandes: Oblationem, et après la communion: 4d 
convivium sont celles de la Messe votive de saint Pierre au Missel Romain 
( Missae votivae 12). En complément du Tu es Petrus de l’antienne d’ouver- 
ture vient le Sz diligis me de l’antienne de la communion. On prend 
la préface propre de saint Pierre au 22 février. On fait de même pour 
les Messes qui suivent. 

Comme 17 lecture on propose le récit de la guérison du paralytique 
par Pierre (Ac 3,1-10) ou le début de la /° Petr: (1 Pe 1,1-9). L'évangile 
est celui de la vocation de Pierre (Lc 5,1-11). Il est précédé du verset 
alléluiatique Tu es Christus, Filius Dei vivi. 

2. Messe votive au temps pascal 

La Messe votive au temps pascal commence par la joyeuse annonce: 
Surrexit Dominus vere, et apparuit Petro, alleluia. La collecte est nouvelle. 
En voici le texte: 

Domine Deus noster, 
cuius. Filius, post resurrectionem a. mortuis
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beato Petro se mamifestans, 
gregem suum pascendum provide commisit, 
concede, quaesumus, Ecclesiae tuae 
fidem apostolicam firmiter profiteri 
eamque coram hominibus animose testari. 

La priére sur les offrandes: Munera appartenait, dans l'ancien Missel, 
à la Messe du Commun des Papes; la priére aprés la communion: 
Da nobis, Domine, est celle du 29 juin. L'antienne de la communion 
dit: Domine, ad te venimus; verba vilae aeternae habes (cf. Io 6,68). 

Comme première lecture, on propose le discours dans lequel Pierre 
annonce le Christ ressuscité au centurion Corneille et à son entourage 
(Ac 10,37-43) ou le passage de la /° Petri sur le regale sacerdotium du 
nouveau peuple de Dieu (/ Pe 2,4-5.9-10). Le verset alléluiatique est 
encore un texte de Pierre sur la résurrection (/ Pe 1,3). L’évangile est 
celui du Si diligis me (lo 20,1-9 ou 1-19). 

3. Messe a la tombe de saint Pierre 

L'antienne d'ouverture est empruntée au Psaume 4,9: In pace in 
idipsum dormiam et requiescam. Au temps pascal, on prend celle du temps. 
La collecte: Deus qui Ecclesiam est une adaptation de l'oraison ad vigilias 
nocte du sacramentaire Grégorien pour le 29 juin.** On demande 

ut omnes quí ad Apostol: sepulcrum conveniunt 
spiritali remuneratione ditentur. 

Les priéres sur les offrandes: Hostiam, Domine, et aprês la communion: 

Roboret nos proviennent du Missel romain au 29 juin et au 30 novembre 
(féte de saint André). 

Comme première lecture on propose le texte d’Ac 5,27b-32.40b-42, 

dans lequel Pierre proclame: Oboedire oportet Deo magis quam hominibus, 
ou celui de la 7^ Petri 4,12-19: Communicantes Christi passionibus gaudete. 
Aprés le verset alléluiatique: Tu es Petrus, l'évangile est celui où Jésus 
laisse pressentir à Pierre les modalités de sa mort (/o 21,15-19). L'an- 
tienne de la communion est empruntée à l'évangile (/o 21,17). 

4. Messe de la primauté de saint Pierre 

On prend la Messe du 22 février, sauf la collecte pour laquelle 
on propose deux textes: la collecte de l’ancien Missel: Deus, qui beato 
Petro... ligandi atque solvendi, et celle du Missel ambrosien actuel pour 
la méme féte: Deus, qui miro consilio. 

3 J. DesHusses, Le sacramentaire Grégorien, Spicilegium Friburgense 16, Fribourg/ 
Suisse 1971, n. 593.



MESSES VOTIVES DE S. PIERRE [47] 99 
  

5. Messe de la liberation de saint Pierre 

A la commémoration de la libération miraculeuse de Pierre, lors 
de son incarcération á Jérusalem, qu'évoque la première lecture (Ac 
12,1-11), on joint celle de son sauvetage par le Seigneur, alors qu'il 
s'enfongait dans les eaux. L'évangile en fait le récit (Mt 14,22-33). 

L'antienne d'ouverture évoque la libération de la prison à la priére 
de l'Eglise (4c 12,5): 

Dum Petrus servabatur in carcere, 
oratio fiebat. sine. intermissione ab. Ecclesia 
ad Deum pro eo, 

tandis que l'antienne de la communion se référe à la libération des 
flots (Mt 14,30-31). Pour la collecte, on a le choix entre deux oraisons de 
l’ancien Missel: celle du 1er août pour la féte de saint Pierre-aux-liens: 
Deus, qui beatum Petrum Apostolum, a vinculis absolutum, et celle du 6 juillet 
au jour-octave des Apòtres: Domine Iesu Christe, cuius dextera. La prière 
sur les offrandes: Per humanae redemptionis reproduit avec une variante 
celle de la Messe Pro captivitate detentis du Missel. La prière après la 
communion: Laetificet nos est celle de l’ancien Missel romain au 22 
février. 

* * % 

L’ampleur des formulaires euchologiques et des textes proposés à 
l'Office de lecture recommande le Proprium ad usum Basilicae Vaticanae 
à une audience plus large que celle du clergé et des fidéles qui peuvent 
célébrer l'Office à Saint-Pierre. Les Messes votives de l'Apótre ne 
peuvent qu'attirer l'attention des organisateurs de pélerinages et des 
éditeurs de Manuels. Aussi peut-on souhaiter que ce Propre reçoive 
une diffusion que faciliterait sa traduction en langue italienne et méme, 
au moins pour les Messes votives, dans les principales langues utilisées 
au cours des pélerinages. 

PrERRE JOUNEL 

Saffré, 30 novembre 1982, 
en la féte de Saint Andre.
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IV. DISTRIBUTIO MISSARUM DE COMMUNI 
MISSALIS ROMANI 

PRO MEMORIIS SANCTORUM SUMMORUM PONTIFICUM 

Sigles: CM = Commune Martyrum; 

2.1 S. Telesphori 
10.1 S. Agathonis 
id. B. Gregorii X 
11.1 S. Hygini 
20.1 S. Fabiani 
27.1 S. Vitaliani 
12.4 S. Iuli 
13.4 S. Martini I 
19.4 §. Leonis IX 
22.4 S. Agapiti I 
30.4 S. Pu V 
18.5 S. Ioannis I 
25.5 S. Gregorii VII 
12.6 S. Leonis III 
20.6 S. Silverii 
22.6 A B. Innocentii V 
6.7 Omnium Ss. Pontificum 
7.7 B. Benedict XI 
8.7 B. Eugenii III 
9.7 B. Hadriani III 
28.7 B. Urbani II 
7.8 S. Xysti II 
12.8 B. Innocentii XI 
13.8 S. Pontiani 
17.8 S. Eusebii 
21.8 S. Pu X 
26.8 S. Zephyrini 
3.9 S. Gregori I 
16.9  S. Corneli 
14.10 S. Callisti 
10.11 S. Leonis I 
13.11 S. Nicolai I 
20.11 S. Gelasi I 
23.11 S. Clementis I 
10.12. S. Gregorii III 
11.12. S. Damasi I 
19.12 B. Urbani V 
31.12 S. Silvestri I 

CP — Commune Pastorum 

CM 7 (Hic est vere martyr) 
CP 2 (Statuit) 
CP 1 (Elegit) 
CP 3 (Visitabo) 
CM 6 (Iste sanctus) 
CP 4 (Suscitabo) 
CP 6 (Sacerdotes Dei) 
CM 6 (Iste sanctus) 
Missa propria 
CP 5 s Iritus) 
CP 1 (Elegit) 
CM 10 (Lux perpetua) 
Missa propria 
CP 7 (Sacerdotes tui) 
CM 6 (Iste sanctus) 
CP 1 (Elegit) 
CP 9 (Sta sunt) 
CP 2 (Statuit) 
CP 3 (Visitabo) 
CP 5 (Spiritus) 
CP 6 (Dabo vobis) 
CM 5 (Sanguis martyrum) 
CP 4 (Suscitabo) 
CM 2 (Multae tribulationes) 
CM 6 (Iste sanctus) 
Missa propria 
CP 6 (Sacerdotes Dei) 
Missa propria 
CM 4 (Clamaverunt) 
CM 7 (Hic est) 
Missa propria 
CP 2 (Statuit) 
CP 6 (Dabo vobis) 
Missa propria 
CP 5 (Spiritus Domini) 
CP 7 sita tui) 
CP 3 (Visitabo) 
CP 4 (Suscitabo) 

P
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V. INDEX CELEBRATIONUM 

Abundius 
Agapitus I, papa 
Agatho, papa 
Antonius Fatati, episcopus 

Benedictus XI, papa 

Catharina Senensis, virgo et Eccl. doctor 
Cathedra S. Petri, apostoli 
Clemens I, papa et martyr 
Conceptio Immaculata B. Mariae V. 

Damasus I, papa 
Dedicatio basilicae S. Petri, apostoli 

Eugenius III, papa 
Eusebius, papa et martyr 

Fabianus, papa et martyr 
Franciscus Assisiensis 

Gaspar Del Bufalo, presbyter 
Gelasius I, papa 
Gregorius Magnus, papa et Eccl. doctor 
Gregorius III, papa 
Gregorius VII, papa 
Gregorius X, papa 

Hadrianus III, papa 
Hippolytus, presbyter et martyr 
Hyginus, papa, 

Innocentius V, papa 
Innocentius XI, papa 
Ioannes I, papa et martyr 
Ioannes Baptista De Rossi, presbyter 
Ioannes Chrysostomus, episcopus et Eccl. doctor 
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15 apr. 
22 apr. 
10 ian. 
9 ian. 

7 1ul. 

29 apr. 
22 febr. 

23 nov. 

8 dec. 

11 dec. 

18 nov. 

8 iul. 
17 aug. 

20 ian. 

4 oct. 

21 oct. 

20 nov. 

3 sept. 
10 dec. 

25 mail 

10 ian. 

9 jul. 
13 aug. 
11 ian. 

22 iun. 
12 iul. 
18 mail 
23 mali 
13 sept.
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Iulius I, papa 
Leo Magnus, papa et Eccl. doctor 
Leo III, papa 
Leo IX, papa 
Maria Virgo, Auxilium Christianorum 
— Conceptio Immaculata 
— Mater Ecclesiae 
Martinus I, papa et martyr 
Martyres ... quorum Reliquiae in B. Vaticana 

Nicolaus I, papa 

Omnes Ss. Romani Pontifices 

Petronilla, virgo et martyr 
Petrus et Paulus, apostoli 
— Cathedra 
— Dedicatio basilicae 
Pius V, papa 
Pius X, papa 
Pontianus, papa, et Hippolytus, presbyter, martyres 
Processus et Martinianus, martyres 
Protomartyres Sanctae Romanae Ecclesiae 

Reliquiae Ss. Martyrum ... in B. Vaticana 

Silverius, papa et martyr 
Silvester I, papa 

Telesphorus, papa et martyr 

Urbanus II, papa 
Urbanus V, papa 

Venceslaus, martyr 
Vincentius Pallotti, presbyter 
Vitalianus, papa 

Xystus II, papa, et Socii, martyres 

Zephyrinus, papa et martyr 

12 apr. 
10 nov. 

12 iun. 

19 apr. 
24 mail 

8 dec. 

11 cot. 

13 apr. 
8 nov. 

13 nov. 

6 1ul. 

30 maii 

29 lun. 
22 febr. 

18 nov. 

30 apr. 
21 aug. 
13 aug. 
2 iul. 
30 iun. 

8 nov. 

20 iun. 

31 dec. 

2 jan. 

28 iul. 
19 dec. 

28 sept. 
22 jan. 
27 ian. 

7 aug. 

26 iul.
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